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EUROLIGHT® E36
C-Baby 1,5V

KaWe
(® Ladebatterie

chargeable
battery
® Accu

rechargeable

(D Batteria
ricaricabile

(® Pila recargable
(@ Pilha recarregavel
@55 aKKyMynsTop

PICCOLIGHT® E56
AA-Mignon 1,5V
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EUROLIGHT® E36

(@ EIN- / AUS-
Lichtregler

ON / OFF
light regulator

(® Régulateur de
lumiére ON / OFF

(D Regolatore
intensita di luce
ON / OFF

(E Regulador de luz
ON/ OFF

 Regulador de luz
LIG / DESLIG

[iBYXNO3MLMOHHBIiA
perynsitop cgeta

PICCOLIGHT® E56

(@ EIN- / AUS-
Lichtschalter
ON / OFF
light switch
(® Commutateur
d‘éclairage
ON / OFF
D Interruttore
di luce ON / OFF
(E Conmutador de
encendido
ON / OFF
® Interruptor de luz
LIG / DESLIG
[iBYXNO3MLMOHHBIiA
BbIKIIOYaTeNb CBeTa

( EUROLIG!

|
Kawe




EUROLIGHT® E36, PICCOLIGHT® E56

(D@ Blende einstellen
Adjust diaphragm

(P Régler le diaphragme
(D Regolazione diaframma

Lo

(® Ajustar la diafragma
(@ Ajuste do diafragma
Be160p aneptyp
® n n - E . E
[©) Spaltblende | groBer Kreis | Kleiner Kreis | Halbkreis Rotfrei / Griin | Fixierhilfe
slit Big circle Small circle Semi-circle Red-free / Fixing agent
diaphragm green
@ Diaphragme | Grand cercle | Petit cercle Demi-cercle Exempt de Aide de fixation
afente rouge / vert
D Diaframmaa | Lucegrande | Lucepiccola | Mezza luce Assorbente il | Disco di
fessura rosso / verde | fissazione
[G) Diafragma de | Circulo grande | Circulo Semicirculo Verde carente | Ayuda de
hendidura pequeiio de rojo fijacion
[©) Diafragma de | Circulo grande | Circulo Semi-circulo | Isento de Elemento
fenda pequeno vermelho / auxiliar de
Verde fixagdo
[ Lens Bonbluoit kpyr | Mansiit kpyr Tonykpyr beckpactbitl | Touka
3eneHbli ukcaunm
UsA n n n D . E
@ Spaltblende | groBerKreis | Kleiner Kreis | Kobalthlau Rotfrei / Griin | Fixierhilfe
Slit diaphragm | Big circle Small cirde Cobalt Blue Red-free Fixing agent
green
@ Diaphragme | Grand cercle | Petit cercle Bleu de cobalt | Exempt de Aide de fixation
afente rouge / vert
[©) Diaframmaa | Lucegrande | Lucepiccola | Bludicobalto | Assorbenteil | Disco di
fessura rosso/verde | fissazione
® Diafragma de | Circulo grande | Circulo Azul de cobalto | Verde carente | Ayuda de
hendidura pequeiio de rojo fijacion
@ Diafragma de | Circulo grande | Circulo Azul de cobalto | Isento de Elemento
fenda pequeno vermelho / auxiliar de
Verde fixagdo
) Wens Borbwoit kpyr | Manbiit kpyr Kobarbrosas | BeckpacHbill | Todka
ClHb 36TEHbIN uKcaLm

F




EUROLIGHT E36®, PICCOLIGHT® E56

(@ Korrektionslinsenrad
mit 19 Korrektions-Linsen
-20 bis +20 Dioptrien.

Lens correction wheel
With 19 correction lenses
-20 up to +20 dioptres.

(® Molette de lentilles
de correction
avec 19 lentilles de correction
de -20 a +20 dioptries.

(D Disco selettore completo
di lenti
con 19 lenti correttive
da -20 a +20 diottrie.

(B> Rueda de lentes de correccion
con 19 lentes de correccion
de -20 hasta +20 dioptrias.

(@ Roda de lentes de correccao

com 19 lentes de correccao
-20 até +20 dioptrias.

Konecuko KoppeKTUpOBKM NIH3
19 nuH3 ot -20 fo + 20 avonTpuiA.




EUROLIGHT® E36

(@ Lampe wechseln
Neue Lampe bis zum
Anschlag einschieben.
Glaskolben nicht
beriihren!

Lamp exchange
Push in the lamp fully
until it touches the
back of the opening.
Do not touch the glass
bulb!

(® Echanger la lampe
Introduire la nouvelle
lampe en l'insérant
jusqu‘au bout.

Ne pas toucher
I'ampoule !

(D Sostituzione della
lampadina
Inserire la nuova
lampadina spingen-
dola fino all'arresto.
Non toccare il bulbo!

(B> Cambiar la
lampara
Introducir la nueva
ldmpara hasta el tope.
iNo tocar la ampolla!

(P Substituir a
lampada
Inserir a lampada nova
até ao batente.
Nao tocar na ampola
de vidro!

3ameHa namnb!
BcrasbTe HoBYO
namny fio ynopa.
He npukacaitrech k
CTeknaHHow konbe!




PICCOLIGHT® E56

(@ Lampe wechseln
Neue Lampe bis zum
Anschlag einschieben.
Glaskolben nicht
beriihren!

Lamp exchange
Push in the lamp
fully until it touches
the back of the
opening.

Do not touch the
glass bulb!

(® Echanger la
lampe
Introduire la
nouvelle lampe en
I'insérant jusqu‘au
bout.

Ne pas toucher
I'ampoule !

(D Sostituzione della
lampadina
Inserire la nuova
lampadina spingen-
dola fino all'arresto.
Non toccare il bulbo!

(B> Cambiar la
lampara
Introducir la nueva
ldmpara hasta
el tope.
iNo tocar la ampolla!

(P Substituir a
lampada
Inserir a lampada
nova até ao batente.
Nao tocar na ampola
de vidro!

®US 3ameHa namnbI
BcrasbTe HoBYIO
namny o ynopa.
He npukacaitrech k
CTeknsHHoi konbe!




(@ Aufbewahrung,
Lagerung und
Transport

Storage and
transport

(P Conservation,
emmagasinage et
transport

(D Conservazione,
stoccaggio e
trasporto

(E> Conservacion,
almacenamiento
y transporte

(® Conservacao,
armazenamento
e transporte

YnakoBka,
XpaHeHue 1
TpaHCNopTMpoBKa

EUROLIGHT® E36 PICCOLIGHT® E56




PyKOBOLCTBO MO NPUMEHEHMIO

HasHaueHue

Odbransmockon npeaHasHayeH ans
ONTUYECKOTO UCCNEAOBaHNS rMasHoro
AHa (nar. Fundus) npu nomoLyy
HENoCPEACTBEHHON OHTaNbMOCKOMUM.
ﬂﬂﬂ QMNEKTPUYECKOro NUTaHUA
VICI'IOJ'IbSyVITe TOMbKO PYKOATKY
MIOCTaBMSIEMYH0 BMECTE C NPUBOpOM.
VIHoe nnm BbIxoasiLLee 3a pamku
npeaHasHayeHnsa npuMeHeHne, cunTaeTca
He COOTBETCTBYHLLUM Ha3Ha4eHMH0.
3a BO3HMKaKOLLMe BCNeaCcTBUM

3TOro NOCneacTsns NPoU3BoANUTENb
OTBETCTBEHHOCTU HE HeceT.

T3] Nepen vcnons3osatmem
CeAyeT NONHOCTLH0
Y BHUMATeNLHO NPOYUTaT
HacToslLee PyKOBOACTBO
1o 06CRyXUBaHHI0
1 cobnogats
yKasaHus no yxopy!

CE - mapkupoBka

Hacrosiwee n3nenve dupmbl KaWe
COOTBETCTBYET ONpeAeneHusM
AnpekTiBbl 93/42/EWG

(BMpeKTUBa N0 MEAMLIMHCKMM NpuBopam)

FapaHTUa

Mpy NpaBUMbHOM YNpaBEH 1
JKCTInyaTaL|uy, UCXOAs U3 HalLero
PYKOBOACTBA (yka3aHwi) Mbl
NpefoCTaBrsieM 2 rofa rapaHTin
CO J3HS1 MPOAAXM (32 UCKITIOYEHNEM
namnbl Hakanueanus 1 6aTapeex/
aKKyMynATOpOB).

Ecnu y Bac nosiesbes kakve-nnbo
BOMPOCH! UMK B CIy4ae BO3MOXHONO
pemoHTa obpaLLaiTech k CBOeMy
MPOAiaBLYY B CETI CrieLanaupoBaHHoi
TOProBAM.

/\ Yrazanus no
6e3onacHocTH

© /lcrionb3yiite 0gTarnbMOCKon ToMbko B
6e3ynpeyHoM coCTosIHM

o OghranbMockon He OTHOCUTCS K
XUDYPIVIYECKAM UHCTDYMEHTaM

o 3anpeLyaeTcs HEMocPELCTBEHHbIV
KOHTAKT OGhTaNIbMOCKONa C 11a30M

o OcTopoxHo, n3beraiire nageqns
ogpransMockona - OnacHoCTb MosloMkm!

© HuKorga He knagute ogtansmockon
B XugKocTb

o Criequte 3a Tem, YT00bl XuGKOCTb He
rionana 8 kopryc!

Cumsonbl

Ha npubope, ynakoBke 11 B pyKoBOACTBE
N0 NPUMEHEHUIO UCMONb3YHTCA
cnegytoLye CUMBOIbI

3aBoy M3roToBUTENb

[lata n3rotosnexms
CobnioaTb MHCTPYKLMIO MO
aKkennyarauum

BHumanve

PasgenbHast ytunusaums
SMEKTPUYECKYX U
3NEKTPOHHbIX 13aenuit

Yunusaums otpaboTaHHbIX
6Gatapeek

SR

N

CooTBETCTBE NPOAYKLMM
eBponeiickm TpeGoBaHNaM
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PyKOBOLCTBO MO NPUMEHEHMIO

TexHuueckue AaHHbIE

o Koppekuust ametponiu + 20 auonTpuil.

© Yron 3peHus  6°

o Acthepuyeckuit 06bexTvB Ans
OMNTUMAnBHOTO KayecTsa 1306paxeHus

o Acchepuyeckiit KoHAeHcop Ans
ONTUManbHOrO OCBELLEHNS

o CBeTOCMbHAs ranoreHHas namna
25B/3,5B

o [lononHUTEnNbHYI0 MHPOPMALII0 O
npUHaanexHoCTsX 1 npoaykumm KaWe
Bbl MOXeTe HaiTh B Hallem
VHTEpHeT-MarasuHe: www.kawemed.de

KoHTtponb u

aKcnnyartauuoHHas

nposepka

o TlogBikHble YacTu, Takue kak
anepTypbl 1 KONECUKO KOPPEKTUPOBKY
TMH3 NPOBEPUTH Ha NETKOCTb X0Aa.

o [IpoBepHTb BKIIOYEHNE/BLIKIIOYEHNE
npubopa.

o O6palaiite BHUMaHue Ha dukcaLmio
TOTIOBKM Ha PyKOSITKe.

Ouucrka

® 3arpsisHeHns Ha NOBEPXHOCTM YAansioT
0AHOpa30BoI/ GymaxHol candeTkoi.
CHapyv 0thTanbMOCKoN MOXHO
0YNLLaTh BRAXHOM, MATKOM 1 He
BOPCUCTOM TKaHbHO.

Bce noBepxHOCTU MOXHO NpoTUpaTh
CTIMPTOM UMW He arpeccuBHbIM
YHCTSILLM CPEACTBOM.

He vcnonb3osath abpasuBHble
MotoLme cpeacTaal

OdbransMocKon He MOANEXUT
cTepunmu3aLmm.

o MalunHHasi ouncTka HeBO3MOXHA.
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TexHuueckoe oﬁcnymusauue
o OdhranbMocKon He HyxaaeTcs
B TEXHIYECKOM 0BCTy)KMBaHWM NPy
KBanMULMPOBAHHOM MPUMEHEHMM
1 O4MCTKM.

 ToBpexaeHHble YacTn
0TCOPTMPOBbLIBAOT U NPK
HeobX0AMMOCTH 3aMEHSIHOT.

Ytunusauus

E oTpaboTaHHbIX Gatapeek
akKyMynsiTOpOB NPOBOANTL
COrnacHo 3aKOHOZATENbHbIM
npeanucaHnsm.
NiCd/NiMH

= [NoBpexaEHHbIE aNeKTPONpPUBOpSLI
BOMKHbI BbITb NepeaaHs!
= B CreyyanbHble LieHTPbI
BTOPUYHOIN NepepaboTki 0TXOA0B.
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MEDIZINTECHNIK

seit 1890

KIRCHNER & WILHELM GmbH + Co. KG
Eberhardstr. 56
71679 Asperg - Germany

Zentrale / Switchboard:

Fon: +49-7141-68188-0
Fax: +49-7141-68188- 11
eMail: info@kawemed.de

Internet: www.kawemed.de



